
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra  

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 
 

č. 8898-27343/2026/Tit/371580106/Z32                                          Nitra 08. 07. 2026 

 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii 

a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe písomného vyhotovenia žiadosti 

prevádzkovateľa eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava, IČO: 35 910 712 (ďalej len 

„prevádzkovateľ“), doručenej Inšpekcii dňa 30. 04. 2026 zo dňa 30. 04. 2026 vo veci zmeny č. Z32 

integrovaného povolenia v súvislosti so zmenou v prevádzke z dôvodu konania vykonaného podľa 

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 5. zákona o IPKZ, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa § 46 a § 47 

zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „správny poriadok“)  

 

m e n í    a    d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

vydané rozhodnutím č. 1948-1634/06-Kč/371580106 zo dňa 13. 10. 2006, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 02. 11. 2006, zmenené a doplnené rozhodnutiami: 

 č.: 1830-12031/37/2007/Koč/371580106/Z1 zo dňa 18. 04. 2007 

 č.: 3815-29743/37/2007/Koč/371580106/Z2 zo dňa 13. 09. 2007 

 č.: 8242-42140/2008/Goc/371580106/Z4 zo dňa 16. 12. 2008 

 č.: 8243-42136/2008/Goc/371580106/Z5 zo dňa 16. 12. 2008 

 č.: 8605-35946/2009/Goc/371580106/Z7 zo dňa 06. 11. 2009 

 č.: 7104-37435/2009/Goc/371580106/Z6 zo dňa 20. 11. 2009 

 č.: 8829 - 39859/2009/Raf /371580106/Z8 zo dňa 08. 12. 2009 

 č.: 6067-23668/2010/Goc/371580106/Z9 zo dňa 05. 08. 2010 

 č.: 6076-29350/2012/Goc/371580106/Z10 zo dňa 17. 10. 2012 
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 č.: 6567-33425/2012/Goc/371580106/Z11 zo dňa 23. 11. 2012 

 č.: 7830-36840/2012/Šim/371580106/Z12 zo dňa 28. 12. 2012 

 č.: 897-11418/2013/Goc,Šim/371580106/Z13 zo dňa 26. 04. 2013  

 č.: 3815-28171/2013/Goc/371580106/Z14 zo dňa 21.10.2013  

 č.: 716-8972/2014/Čás/371580106/Z16 zo dňa 21. 03. 2014 

 č.: 964-18963/2014/Sza/371580106/Z15-SkP zo dňa 26. 06. 2014 

 č.: 5229-31830/2015/Čás/371580106/Z18-SkP zo dňa 11. 11. 2015 

 č.: 4984-37694/2015/Jur/371580106/Z17-SP zo dňa 14. 12. 2015  

 č.: 3692-16712/2016/Čás/371580106/Z19 zo dňa 26. 05. 2016 

 č.: 506, 3698-16755/2017/Kap, Čás/371580106/Z20, Z21 zo dňa 24. 05. 2017 

 č.: 429-990/2018/čás/371580106/Z22 zo dňa 12. 01. 2018 

 č.: 3719-34275/2018/Čás/371580106/Z23-OdS zo dňa 22. 10. 2018 

 č.: 823-12902/2019/Čás/371580106/Z24 zo dňa 04. 04. 2019 

 č.: 6680, 7131-29168/2019/Čás,Gál/371580106/Z25, Z26 zo dňa 02. 09. 2019 

 č.: 6094-22560/2020/Gál/371580106/Z27 zo dňa 15. 07. 2020 

 č.: 4626-39907/2023/Čás/371580106/Z28 zo dňa 06. 11. 2023 

 č.: 72-17751/2024/Čás/371580106/Z29 zo dňa 10. 05. 2024 

 č.: 7986-26405/2024/Čás/371580106/Z30 zo dňa 12. 07. 2024 

 č.: 80-7565/2025/Čás/371580106/Z31 zo dňa 07. 03. 2025 

 

(ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke:  

 

„Kompresorová stanica Ivanka pri Nitre“ 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

kategorizovanej v Zozname priemyselných činností v Prílohe č. 1 k zákonu o IPKZ pod bodom:  

1.1   Spaľovanie palív v prevádzkach s celkovým menovitým tepelným príkonom rovným 

alebo väčším ako 50 MW. 

 

pre prevádzkovateľa: eustream, a.s.  

sídlo: Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava 

IČO: 35 910 712 

 

nasledovne: 

 

1. Vo výrokovej časti „Súčasťou integrovaného povolenia...“ sa v časti „Ďalej Inšpekcia:“  

za odsek ak) dopĺňa odsek al) v znení: 

 

„al)  v oblasti ochrany ovzdušia 

- podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 26 ods. 1 písm. h) 

zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane ovzdušia“) – Inšpekcia 

vydáva súhlas na upustenie od oprávnenej technickej činnosti pre plynovú turbínu 

Nuovo Pignone NP1. 
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2. V integrovanom povolení v časti II. Podmienky povolenia, H. Požiadavky na spôsob 

a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať 

do informačného systému, 1. Kontrola emisií do ovzdušia  sa za bod 11. vkladá nový bod 

12. v znení: 

 

„12.  Prevádzkovateľ nie je povinný vykonávať oprávnenú technickú činnosť pre plynovú 

turbínu NP1 len v prípade dlhodobého neprevádzkovania turbíny, resp. vykonávania 

kontrolných štartov. AMS počas obdobia neprevádzkovania pre plynovú turbínu NP1 

bude dočasne odstavené. Prevádzkovateľ je povinný oznámiť Inšpekcii 

a príslušnému Okresnému úradu začatie prevádzkovania plynovej turbíny do 10 dní. 

Zároveň je prevádzkovateľ povinný vykonať do 60  dní od začatia prevádzkovania 

oprávnenú technickú činnosť.“ 

 

3. V integrovanom povolení v časti II. Podmienky povolenia, H. Požiadavky na spôsob 

a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať 

do informačného systému, 1. Kontrola emisií do ovzdušia  sa za bod 12. vkladá nový bod 

13. v znení: 

„13.  Prevádzkovateľ je povinný zapracovať zmeny ohľadom upustenia od oprávnenej 

technickej činnosti počas neprevádzkovania do Súboru technicko - prevádzkových 

parametrov a technicko - organizačných opatrení (ďalej len „STTP a TOO“) 

a predložiť ho Inšpekcii na schválenie do 3 mesiacov od právoplatnosti rozhodnutia 

č. 8898-27343/2026/Tit/371580106/Z32    zo dňa 08. 07. 2026.“ 

 

 

4. V integrovanom povolení v časti II. Podmienky povolenia, H. Požiadavky na spôsob 

a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať 

do informačného systému, 1. Kontrola emisií do ovzdušia  sa za bod 13. vkladá nový bod 

14. v znení: 

„14. Prevádzkovateľ je povinný Inšpekcii nahlásiť obnovenie prepravy zemného plynu 

najneskôr do 3 dní od začatia prepravy zemného plynu.“ 

 

 

5. V integrovanom povolení v časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických 

zariadení na ochranu ovzdušia ochrany vody a pôdy v prevádzke,  sa ruší tabuľka s názvom: 

Sklady, nádrže a manipulačné plochy prevádzky a nahrádza sa novým znením: 

 

„Sklady, nádrže a manipulačné plochy prevádzky 

 

P.č. Technologický 

celok 

Rozmer Charakteristika 

1 Nádrže na 

turbínový olej 

OH 2 

2 x 10 m3 

- 2 ks 

Celooceľové dvojplášťové  zvárané nadzemné 

nádrže, ktoré sú umiestnené pod prístreškom 

v havarijnej záchytnej nádrži.  Sú vybavené 

signalizáciou preplnenia s vizuálnou kontrolou 
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tesnosti.  

2 Nádrže na 

turbínový olej 

OH 2  

2 x 5 m3 

- 2 ks 

Celooceľové dvojplášťové  zvárané nadzemné 

nádrže, ktoré sú umiestnené pod prístreškom 

v havarijnej záchytnej nádrži. Sú vybavené 

signalizáciou preplnenia s vizuálnou kontrolou 

tesnosti.  

3 Nádrž na naftu 

pre 

dieselagregát 

NZ-5 

20 m3 Celooceľová zváraná dvojplášťová podzemná 

nádrž, vybavená signalizáciou preplnenia.  

5 Záchytná nádrž 

na naftu pre 

dieselagregát 

NZ-4 

42 m3 

 

Celooceľová zváraná dvojplášťová nadzemná 

nádrž obsahu 42 m3. Nádrž je vybavená 

signalizáciou preplnenia. 

5 Nádrž č. 2 na 

kondenzát 

z plynu (filtre 

plynu NP) 

50 m3 Celooceľová jednoplášťová  zváraná nadzemná 

nádrž, je umiestnená v prístrešku v havarijnej 

záchytnej vani a je vybavená signalizáciou 

preplnenia s vizuálnou kontrolou tesnosti. 

6 Havarijná nádrž 

pri 

manipulačnej 

ploche OH-1  

5 m3 Záchytná nádrž na zadržanie prípadného úniku 

oleja na manipulačnej ploche OH. Je opatrená  

nepriepustným laminátovým plášťom.  

Nachádza sa v zastrešenom objekte. 

7 Nádrž č. 1 na 

kondenzát 

z plynu (VPS) 

50 m3 Celooceľová jednoplášťová zváraná nadzemná 

nádrž, je umiestnená v prístrešku v havarijnej 

záchytnej vani a je vybavená signalizáciou 

preplnenia s vizuálnou kontrolou tesnosti. 

8 Záchytná vaňa 

pod nádržami 

na olej OH-2 

NP  (2x10,   

2x5 m3)  

68 m3 Bezodtoková záchytná vaňa je opatrená 

nepriepustným laminátovým plášťom. Vaňa aj 

s nádržami je umiestnená v zastrešenom 

objekte. 

9 Záchytná vaňa 

pod nádržou na 

naftu NZ-4 

115 m3 Bezodtoková záchytná vaňa je opatrená 

nepriepustným laminátovým plášťom, je 

umiestnená v zastrešenom objekte. 

10 Záchytná vaňa 

pod nádržou na 

kondenzát č. 1 

(VPS) 

51 m3 Bezodtoková záchytná vaňa je opatrená 

nepriepustným laminátovým plášťom.  Vaňa aj 

s nádržami je umiestnená v zastrešenom 

objekte. 

11 Záchytná vaňa 

pod nádržou na 

kondenzát č. 2 

filtre NP 

71 m3 Bezodtoková záchytná vaňa je opatrená 

nepriepustným laminátovým plášťom.  Vaňa aj 

s nádržami je umiestnená v zastrešenom 

objekte. 
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12 zhromaždisko 

„N“ odpadov  č. 

1 

(9 x 11 m) 

ročné 

uloženie 

odpadu je 

140 t 

 

Hala je vybavená podlahou odolnou 

chemickým vplyvom vo forme vaničky odolnej 

proti prieniku ropných látok. Podlaha je 

zriadená ako havarijná nádrž obojstranne 

spádovaná do zbernej nádrže. „N“ odpad je 

uskladňovaný vo veľkorozmerových 

kontajneroch. 

13 zhromaždisko 

„N“ odpadov  č. 

2 

(18,90 x 12,60 

m) 

Hala je vybavená podlahou odolnou voči 

chemickým vplyvom vo forme vaničky odolnej 

proti prieniku ropných látok. Podlaha je 

zriadená ako havarijná nádrž obojstranne 

spádovaná do zbernej nádrže. „N“ odpad je 

uskladňovaný vo veľkorozmerových 

kontajneroch. 

“ 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 1948/OIPK-1634/06-Kč/371580106 zo dňa 13. 10. 2006, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 02. 11. 2006, ktorým bola povolená činnosť v prevádzke „Kompresorová 

stanica Ivanka pri Nitre“  a ostatné jeho podmienky  z o s t á v a j ú     n e z m e n e n é.  

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 
Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona 

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ 

na základe žiadosti zo dňa 30. 04. 2026 prevádzkovateľa eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 

Bratislava, IČO: 35 910 712 (ďalej len „prevádzkovateľ“), doručenej Inšpekcii dňa 30. 04. 2026 

vo veci zmeny č. Z32 integrovaného povolenia v súvislosti so zmenou v prevádzke z dôvodu 

upustenia od oprávnenej technickej činnosti pre plynovú turbínu Nuovo Pignone NP1, z dôvodu 

zastavenia prepravy zemného plynu cez územie SR, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa 

správneho poriadku mení integrované povolenie pre prevádzku „Kompresorová stanica Ivanka 

pri Nitre“. 

  

Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, nepredstavuje podstatnú 

zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 

predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171a Sadzobníka 

správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha spoplatneniu podľa tohto 

zákona. 

 

Správne konanie sa začalo dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa 

Inšpekcii.  
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Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii 

stručné zhrnutie údajov o predloženej žiadosti.  

 

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že je žiadosť úplná, 

obsahuje všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, a preto podľa § 11 ods. 5 písm. a) 

zákona o IPKZ upovedomila listom č. 8898-19803/2026/Tit/371580106/Z32 zo dňa 19. 05. 2026 

prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci zmeny 

integrovaného povolenia a určila 30-dňovú lehotu na uplatnenie svojich pripomienok a námietok.  

 

Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán 

potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ 

na jeho žiadosť určenú lehotu pred jej uplynutím predĺžiť. 

 

Inšpekcia ďalej upozornila, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania požiada 

o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak dôjde 

k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníkov konania budú 

smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. Pretože žiadny 

z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal a ani nenastal žiadny z vyššie uvedených 

dôvodov, Inšpekcia podľa § 11 ods. 10 písm. e) zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania. 

 

Do žiadosti bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

Vzhľadom k tomu, že nešlo o konanie uvedené v § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

– vydanie povolenia pre nové prevádzky,  

– vydanie povolenia na akúkoľvek  podstatnú zmenu,  

– vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať § 22 

ods. 6 zákona o IPKZ,  

– zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa § 33 ods. 1 písm. a) až 

e) zákona o IPKZ, 

Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od:    

– náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa  § 7 zákona o IPKZ okrem ods. 1 písm. l), m), q), 

a ods. 2 písm. c),  

– zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej na 15 dní stručného zhrnutia 

údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého prevádzkovateľom, 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa § 11 ods. 5  písm. c) 

zákona o IPKZ, 

 zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie 

a kontroly znečisťovania a najmenej na 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotknutej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej verejnosti 

a výzvy verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania s lehotou najmenej 30 dní  

podľa § 11 ods. 5  písm. d) zákona o IPKZ, 



 strana 7/7 rozhodnutia  č. 8898-27343/2026/Tit/371580106/Z32     

 požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom webovom 

sídle  a zároveň na úradnej tabuli obce alebo aj iným v mieste obvyklým spôsobom podľa 

§ 11 ods. 5  písm. e) zákona o IPKZ. 

 ústneho pojednávania podľa § 15 zákona o IPKZ. 

 

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie bolo Inšpekcii doručené stanovisko: 

Okresný úrad Nitra, Odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa odpadového 

hospodárstva – list č. OU-NR-OSZP3-2026/029488-002 zo dňa 27. 05. 2026 (elektronicky 

doručené dňa 29. 05. 2026), v ktorom súhlasí za splnenia podmienok: 

- V prípade dlhodobého neprevádzkovania plynovej turbíny, resp. vykonávania len kontrolných 

štartov, AMS pre plynovú turbínu NP1 bude dočasne odstavené a nie je potrebné vykonať OTČ. V 

prípade, že prevádzkovateľ začne plynovú turbínu NP1 riadne prevádzkovať, oznámi túto 

skutočnosť SIŽP Nitra do 10 dní od začatia prevádzkovania a do 60 dní vykoná OTČ. 

- Predložiť inšpekciou schválený Súbor technicko - prevádzkových parametrov a technicko - 

organizačných opatrení so zapracovanými zmenami na Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o 

životné prostredie, oddelenie ochrany prírody a vybraných zložiek životného prostredia, úsek 

ochrany ovzdušia, do 1 mesiaca od jeho schválenia. 

Stanovisko Inšpekcie: 

K pripomienke Okresného úradu Nitra, týkajúcej sa predloženia Inšpekciou schváleného STTP a 

TOO so zapracovanými zmenami uvádzame, že aktualizácia predmetného dokumentu bude riešená 

v následnom samostatnom konaní o zmene integrovaného povolenia. V rámci uvedeného konania 

Inšpekcia uloží prevádzkovateľovi povinnosť požiadať o zmenu integrovaného povolenia, ktorej 

súčasťou bude aj predloženie aktualizovaného STTP a TOO na schválenie. Po schválení 

predmetného STTP a TOO bude tento dokument predložený Okresnému úradu Nitra. 

S druhou pripomienkou súhlasíme. Navrhovaná požiadavka bude v plnom rozsahu 

zapracovaná do podmienok integrovaného povolenia. 

 

Súčasťou zmeny č. 32 integrovaného povoľovania bolo podľa § 3 zákona o IPKZ konanie:  

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 26 ods. 1 písm. h) zákona 

o ochrane ovzdušia – vydanie súhlasu na upustenie od oprávnenej technickej činnosti pre 

plynovú turbínu Nuovo Pignone NP1. 

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je upustenie od oprávnenej technickej činnosti pre 

plynovú turbínu Nuovo Pignone NP1, z dôvodu zastavenia prepravy zemného plynu cez územie 

SR, v dôsledku čoho plynová turbína nie je využívaná na prepravu zemného plynu. V súčasnosti sa 

na plynovej turbíne vykonávajú len štarty predpísané výrobcom a štarty za účelom vykonania 

oprávnenej technickej činnosti. Pri takejto neštandardnej prevádzke dochádza k rezonancii 

rotačných častí plynového kompresora a výkonovej turbíny, so zvýšeným rizikom poškodenia 

stroja. Inšpekcia v povolení určila podmienku, ktorou zaviazala prevádzkovateľa oznámiť Inšpekcii 

a príslušnému Okresnému úradu začatie prevádzkovania plynovej turbíny do 10 dní. Zároveň je 

prevádzkovateľ povinný vykonať do 60  dní od začatia prevádzkovania oprávnenú technickú 

činnosť. Prevádzkovateľ bude musieť požiadať o zmenu integrovaného povolenia z dôvodu 

vydania súhlasu na zmenu STTP a TOO do 3 mesiacov od právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

Prevádzkovateľ tiež požiadal o aktualizácia podmienok povolenia – sklady nádrže 

a manipulačné plochy, z dôvodu, že nádrž na použitý turbínový olej OH 1 je dlhodobo 
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nevyužívaná, olej z nádrže bol odčerpaný a bola označená „mimo prevádzky“. Inšpekcia vyhovela 

žiadosti prevádzkovateľa a upravila tabuľku podľa jeho požiadaviek. 

 

Inšpekcia podľa § 18 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa § 33 ods. 2 správneho poriadku dala 

listom č. 8898-24702/2026/Tit/371580106/Z32 zo dňa 24. 06. 2026 možnosť účastníkom konania 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia a určila 

lehotu 5 kalendárnych dní na uplatnenie svojich pripomienok a námietok, na vyjadrenie sa 

k podkladu rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia s možnosťou navrhnúť jeho doplnenie v určenej 

lehote odo dňa doručenia písomnosti. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania nezaslal svoje stanovisko ani vyjadrenie. 

 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila opatrenia 

na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela k záveru, 

že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa požiadavky a kritériá 

ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, dokladov a vyjadrení 

dotknutých orgánov a vykonaného konania zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodla tak, 

ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.   

 
 

P o u č e n i e 
 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 správneho poriadku možno podať na Slovenskú 

inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, 

Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

odvolanie v lehote 15 dní odo dňa oznámenia rozhodnutia účastníkovi konania. 

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť podľa § 47 ods. 4 správneho poriadku preskúmaná 

súdom. 

 

       

 

                           Ing. Juraj Duchovič 

                    vedúci stáleho pracoviska 
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1. eustream, a.s., Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava 

2. Obec Ivanka pri Nitre, Obecný úrad, Novozámocká 326, 951 12 Ivanka pri Nitre 

3. Obec Mojmírovce, Obecný úrad, Námestie sv. Ladislava 931/7, 951 15 Mojmírovce 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám: (po nadobudnutí právoplatnosti) 

4. Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie,  Štefániková tr. 69, 949 01 Nitra 

– štátna správa ochrany ovzdušia 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre, Štefánikova trieda 79/58, 949 63 

Nitra 

 

 


